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"A Fruit Vendor"

Bangla transcript:
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English translation:
"--How much for the apples? Excuse me, how much are the apples? Please come here for minute.
--Which ones?
--The white ones.
--90 Taka, fixed price.
--90 Taka?!
--Yes.
--Can’t it be less?
--No, it’s 90 Taka all over Bangladesh.
--Okay. So, give me half a kilogram. First I’ll taste it, okay?
--Yes?
--I will first taste it. So give me a half kilogram of this. And do you have bananas?
--Twenty Taka for the bananas.
--Give me six bananas. I want to try a piece of the apple first, please cut me a piece.
--Shall I cut it?
--Yes, just a little. Will it be sweet?
--Sweet and sour.
--Sweet and sour..hmm. All right, pack these. Half kilogram for this and six bananas. Are the bananas good? Make sure they are. How much for all these?
--Now the total is...
--Here, take 60 Taka.
--No, it’s 60 Taka everywhere.
--Charge less for the bananas. I live close by, I always come here. Take 60 Taka for the bananas.
--Please give me change, I don’t have change.
--I don’t think I do either...let’s see."
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